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Введение:

Культурно-досуговая деятельность представляет собой деятельность по удовлетворению основных социально-культурных потребностей людей в свободное время: в отдыхе и развлечениях, познании, общении, творчестве, празднике и зрелищах, и её оорганизация в настоящее время очень актуальна, сегодня как никогда в российском обществе возрос интерес к проблемам этнических и особенно миграционных отношений. 

В Красноярском крае проживают представители 159 больших и малых народов и народностей. Разноплановая, многожанровая культурно-просветительская работа, рассказывающая о яркой и многообразной жизни народов, вызывает живой и неподдельный интерес. Сфера национальных вопросов является областью чрезвычайно деликатной и тонкой. Ведь мы все знаем о том, что «чем больше ты узнаёшь о другом народе, тем меньше поводов для подозрительности!» Ибо межкультурное развитие, взаимообогащение культур формирует общегражданскую идентичность, воспитывает у подрастающего поколения любовь к своему Отечеству. 

Особенности развития национальных традиций на территории Красноярского края

Одной из главных задач является формирование  пространства  толерантных  межэтнических  и  межконфессиональных  отношений, возрождение, сохранение и развитие этнической  самоидентификации, на что направлены цели и задачи  Государственной  и  региональной  национальной  политики.

Национальные традиции народов Красноярского края в рамках проведения досуга, содержание и форма сохранения, трансляции культурного наследия народов, проживающих вдали от своей родины. 

Наш край представляет собой большую коммунальную квартиру, в которой бок о бок живут люди разных национальностей, разной культуры, разного вероисповедания. Загрузка...Национальная культура – это национальная память народа, то, что выделяет данный народ из ряда других, хранит человека от обезличивания, позволяет ему ощутить связь времен и поколений, получить духовную поддержку и жизненную опору. 

Праздник – необходимое условие социального бытия; он обязательно связан с ценностями – это механизм включения человека в культуру данного социума. Календарь отмечаемых событий способствует объединению людей, выступает важным фактором национального, государственного, культурного, религиозного обособления общностей, оформлению их самоидентификации.

Каждая национальная культура своеобразна и единственна. Её вклад в общечеловеческий культурный фонд уникален и неповторим.

 
Взаимодействие культур является одним из важных движущих сил процесса развития национальных культур. 

Взаимодействие культур - это взаимообусловленный, двусторонний процесс, Обмен духовными ценностями, знакомство с достижениями культуры других народов обогащает личность. 

Чем более развита национальная культура, тем более она способна к включению в сферу духовного общения ценности культуры различных наций и тем большие возможности она представляет для духовного обогащения личности. 

Ни один народ не может существовать и развиваться изолированно от своих соседей. Наиболее тесное общение соседних этносов происходит на стыке этнических территорий, где этнокультурные связи приобретают наибольшую интенсивность. Контакты между народами всегда были мощным стимулом исторического процесса. С момента становления первых этнических общностей древности главные центры развития человеческой культуры были на этнических перекрестках - зонах, где сталкивались и взаимно обогащались традиции разных народов. 

Взаимодействие культур, их диалог - наиболее благоприятная основа для развития межэтнических, межнациональных отношений

Многообразие культур - объективная реальность. Обмен духовными ценностями, знакомство с достижениями культуры других народов обогащает личность. Взаимообогащение национальных культур в плане восприятия инонациональных ценностей происходит на неодинаковом уровне.   

В ходе диалога людей и культур происходило становление языковых форм, развивалась творческая мысль. Диалог идет в пространстве и во времени, пронизывает культуры по вертикали и по горизонтали.

Виды и формы проведения досуга 
народов Красноярского края

История досуга народов Красноярского края имеет особенный смысл – здесь тесно переплетаются и национальные традиции, и европейские новшества, вводимые на высшем уровне и доносимые до всего народа, и прогрессивные технологии, используемые в рамках организации лучших досуговых форм. Досуговая деятельность в современном мире имеют огромное значение, ведь Красноярский край всегда считался краем с богатыми культурными традициями, имеющими глубокие исторические корни, о чем свидетельствуют археологические раскопки и наскальные рисунки, подтверждающие первобытную культуру ранних цивилизаций. Сегодня особенное значение имеет восстановление традиционных досуговых форм, реконструирование обрядов и праздников, и соединение их с передовыми технологиями, к которым пришла наука о досуговой деятельности.                                                            

  
Большое историческое влияние на формирование современной культуры края оказал фактор переселенчества, мозаичное переплетение северных, центральных и южно-русских, украинско-белорусских и иных традиций, частично сохранившихся и испытавших взаимовлияние, составляют национальное своеобразие современной культуры Красноярского края. Судьба тесно связала судьбу народов, населяющих наш край с великой Россией. И, несмотря на преобладание российской культуры, каждый народ бережно хранит традиционный веками сформировавшийся уклад жизни, чтят обычаи предков, щедро делятся достижениями своей уникальной культуры. В быту и культуре любого народа есть много явлений, сложных по своему историческому происхождению и выполняемым функциям. Одним из самых ярких и показательных явлений такого рода,  являются народные обычаи и традиции, их дальнейшее возрождение и развитие происходит благодаря  проведению фестивалей, конкурсов, ярмарок и праздников, что является современной формой существования народной художественной культуры, имеющей большое значение для создания в регионе благоприятной социокультурной среды. Познавательную и обучающую нагрузку, несёт культуротворческая активность населения, улучшающая межэтническую коммуникацию. Так как Красноярский край является многонациональным, соответственно и его праздничный календарь разнообразен. В Красноярском крае успешно реализуется этнокультурное направление народной художественной культуры. Стало традиционным, проведение дней национальных культур  и национальных праздников того или иного народа. Особое внимание уделяется проведению молодёжных  межнациональных мероприятий, в которых принимают участие, практически, все молодёжные объединения национально-культурных автономий края.  Которые  вносят большую лепту в развитие краевой культуры, так как способствуют осуществлению диалога культур в проведении больших массовых национальных и межнациональных мероприятий и праздников, где происходит их взаимное проникновение. Такие мероприятия позволяют представителям разных народов не утратить связи со своими корнями, одновременно ощущая себя частью единого общества, в тоже время существенно обогащают культурное пространство края, позволяют выявить новые таланты и сделать жизнь наших земляков интересной и эмоционально насыщенной. В начале XXI века сложно представить человека, никоим образом не связанного с народной художественной культурой. В той или иной степени, каждый соприкасается с различными формами народной культуры, создавая что-то своими руками, приобретая изделия народных умельцев в качестве сувениров, участвуя в праздниках и фестивалях и т.д. Обмен культурным опытом происходит тогда, когда национальные центры организуют мероприятия, связанные с традиционным торжеством отдельного народа, в нем принимают участие представители других национальных обществ. Показывая свое уважительное отношение к другим культуре, обычаям, традициям и желая познакомиться с ними, представители других этносов принимают участие в праздновании, поздравляют друг друга. Установка на максимальное сохранение культурного многообразия является одной из важнейших стратегических задач, стоящих перед отраслью «культура» в крае. В учебнике «Этнология» А.П. Садохина и Т.Г. Грушевицкой говорится: «Как ни один человек не может жить без каких-либо взаимоотношений с другими людьми, так и ни одна этническая общность не способна существовать в абсолютной изоляции от других народов». Практически каждый этнос, в той или иной степени,  открыт для контактов и восприятия культурных достижений других этносов,  и одновременно готов поделиться собственными культурными достижениями и ценностями, рассказывая друг другу о своём народе через традиции и обряды, которые демонстрируются на  мероприятиях, узнавая больше о своих «соседях», люди начинают понимать и принимать человека другой национальности. Тем самым национально–культурные автономии помогают созданию атмосферы межнационального согласия в Красноярском крае. Но чтобы понимать язык чужой культуры, человек должен быть открыт к культуре отечественной. От родного - к вселенскому, только так можно постичь лучшее в других культурах.   И только в таком случае диалог будет плодотворен. 
Примеры национальных культурно-досуговых мероприятий 
Координационные и методические функции по культурной составляющей выполняются отделом национальных культур,  Краевого государственного автономного учреждения культуры культурно-социального комплекса «Дворец Труда и Согласия, это основная база, на которой рождаются сценарные планы  национальных праздников, решаются организационные вопросы, проводятся оргкомитеты, круглые столы и совещания - это Методический центр по поддержке и развитию национальных культур. Его деятельность и деятельность национальных общественных объединений, в первую очередь, направлена на сохранение культуры и традиций, проведение фестивалей. 

Сохранение и пропаганда самобытности культурного наследия всех народов, народностей, этнических групп, населяющих Красноярский край их языка, уклада жизни, традиций, обрядов, культуры является приоритетной задачей центра. Основная деятельность учреждения направлена на организацию  досуга,  развития самодеятельного любительского  творчества, сохранение и развитие традиций, обычаев, обрядов народов Красноярья, включая представителей малочисленных народов Севера, в том числе и  с различными целевыми группами – это  работа с 33 национальными культурными автономиями города и края. Центр уделяет внимание и выставочно–экспозиционной работе – на каждом национальном празднике открываются и успешно экспонируются выставки мастеров и художников декоративно–прикладного творчества, выставляются подворья, рассказывающие об укладе и быте разных народов.
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Международный день родного языка
Этот праздник имеет дату 21 февраля, в КСК «ДТиС» он проходил 28 февраля в 16.00 часов в колонном зале, в третий раз, проводился он  в формате конкурса, под названием «РОДНОЕ СЛОВО». В межнациональном празднике приняли участие представители разных народов: азербайджанцы – команда называлась «Страна огней», киргизы – команда «Новое поколение», поляки – команда «Белый орёл», русские – команда «Былина», таджики – команда «Молодёжь Таджикистана», татары – команда «Татарлар», узбеки – команда «Она Тыль», украинцы - команда «Трембита», хакасы – команда «Жарки», чуваши – команда «Сеспель», буряты – команда «Алтан Гэрэл», якуты – команда «Аартык». И, конечно же, как и в любом соревновании есть победители: I место заняла команда «Страна Огней» - Азербайджан, II место у команды «Аартык» -якуты и III место у бурятской команды «Алтан Гэрэл». Всем участникам выигравших команд были вручены дипломы и ценные призы.
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Содружество на Енисее
Дата проведения - 12 июня 2018 г. на о. Татышев с 11.00-18.00 час. В празднике приняло участие 20 НКА - РНКО «Страна гор Дагестан», Чувашская национально-культурная автономия, .хакасская НКА «Алтын Сыын», НКО «Дом польский», Молдавское НКО «Ватра», Латышское НКО «Дзинтарс», Еврейское НКО, Бурятское НКО «Алтан Гэрэл», Узбекская НКА «Дустлик», «Сибирские эстонцы», Татарская РНКА «Яр», Казахская РНКА «Арман», Осетинская НКА «Иристон»,Украинское НКА «Барвинок», региональная общественная организация «Русское наследие», Кыргызская РНКА – юрта, Азербайджанская национально-культурная автономия.

Каждая национальность представляла свою культуру, кто-то в литературе, кто-то в национальной кухне, кто-то в национальных играх.   Шатры  укомплектованы столами, скамейками для НКА, на которых представлено национальное декоративно-прикладное творчество, фотографии, альбомы, книги, бытовая утварь, сувениры, раздаточный материал, рассказывающий о той или иной НКА, расположена информация об НКА и т.д.

В прологе праздника – традиционный хоровод дружбы, в котором принимают участие все национальности. 

« Наш  межнациональный праздник - это яркий многоцветный хоровод  дружбы, сплетенный из разных ритмов, национальных костюмов, традиций и обычаев народов, проживающих на территории многонациональной Сибири, на берегах нашей прекрасной реки «Енисей», уже в который раз доказывает, что мы вместе, мы единая многоликая и дружная семья!» 

Международный день толерантности
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21 ноября 2017 г. в 18.30 час. в  КСК «ДТиС» прошло большое межнациональное праздничное мероприятие, посвященное Международному Дню толерантности «Мы разные, но не чужие».

Программа мероприятия состояла  из 2-х частей. Первая часть праздника начиналась с колонного зала, где гости могли не только принять участие в мастер-классах ДПТ разных народов, посетить фотостудию, запечатлев себя на память в национальных костюмах, принять участие в хороводе дружбы, но и оставить на баннере свое понимание слова «толерантность», на котором написано «Толерантность – это…»  
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Далее действо праздника перенеслось в концертный зал, где для всех присутствующих был представлен большой межнациональный праздничный концерт, с вкраплением театрализованных фрагментов. 
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Межрегиональный конкурс красоты 
 «Мисс Азия - Сибирь»
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Конкурс красоты и таланта «Мисс-Азия-Сибирь»,  расширил свои границы и  с 2015 года стал международным,  на сцене КСК «Дворец Труда и Согласия» боролись за звание 18 участниц : из Красноярска, Томска,  Абакана, Кызыла, Уфы,  Украины,Кемерово, Бурятии, Якутии, Горной Шории Кемеровской области, Киргизии и  Казахстана. 
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Конкурс состоял из пяти номинаций:

1. «Национальный костюм» и «Обычай своего народа».

2. номинация «Талант».
3. Конкурсная номинация «Стилизованный национальный костюм».

4. Конкурсная номинация «О, спорт – ты мир!». 

5. «Совершенство».
Этот конкурс необычен, т.к. он  сочетает  в себе современные традиции общества, его культуру  и  исконные традиции, обычаи, язык национальной культуры разных народов. В этом году впервые приняли участие россиянка и представительница Польской НКА.

Межнациональный праздник «Навруз» 
для народов Средней Азии и Кавказа
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21 марта 2018 года в культурно-социальном комплексе «Дворец Труда и Согласия» представители Средней Азии и Кавказа  встречали  один из самых древнейших и ярких праздников востока, праздник весеннего равноденствия, праздник Нового дня, с таким  удивительным названием – Навруз.  Суть этого праздника – в единстве человека с природой, и отмечается он в день весеннего равноденствия. Существует поверье: чем веселее будет праздник Навруз, тем щедрее будет к людям природа. Поэтому в этот день люди веселятся от души, радуются приходу весны, готовят угощения, ходят в гости и приглашают гостей в дом. Вот и во дворце гости праздника попали в сказочную атмосферу, их встречали сказочные персонажи, люди веселились, танцевали и пели, читали стихи и угощали всех одним из главных блюд праздника – пловом! В концертной программе приняли участие творческие коллективы Дворца Труда и Согласия, а также солисты национально-культурных автономий города!
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Такие мероприятия позволяют представителям разных народов не утратить связи со своими корнями, одновременно ощущая себя частью единого общества, в тоже время существенно обогащают культурное пространство края,  позволяют выявить новые таланты и сделать жизнь наших земляков интересной и эмоционально насыщенной.  
Организация и проведение межнациональных праздников
Прежде чем приступить к организации межнациональных праздников, необходимо познакомиться с особенностями культуры того или иного народа, т.к. у каждой этнической группы есть свои традиции и обычаи, уходящие корнями в далекое прошлое и воскреснувшие сейчас в виде национальных праздников. Традиции и обычаи народа, своеобразие исторического прошлого и современного положения  отразилось и в содержании отмечаемых на территории Красноярского края праздников. Каждый народный праздник  сопровождается национальными обычаями и песнями.  Красноярский край - "перекресток цивилизаций".  Атмосфера межнационального согласия и сегодня является важным условием для дальнейшего развития нашего региона.  На протяжении десятилетий в Красноярском крае формировались и развивались свои праздничные традиции, которые,  конечно же, были схожи с праздничными традициями  страны в целом, но имели свои территориальные особенности.  Каждый народ имеет свой праздничный календарь, который во многом зависел от сельскохозяйственного цикла. 

Организационная работа при подготовке очень трудоёмкий процесс, который состоит из нескольких этапов:

1. Подготовительный этап:         
· создание инициативной группы;
· подбор материала;
· формат мероприятия; 
· план подготовки проведения мероприятия; 
     2. Основной этап:
· сценарий мероприятия;
· интерактивные локации;
· концертные номера;
· изготовление реквизита, атрибутов, костюмов;
· график репетиций.
     3. Заключительный этап:
- межнациональный праздник народов.
В разделе «Приложения» вы найдёте сценарии межнациональных праздников, о которых говорилось выше.                                                                                                                                                                                             
Заключение
У праздника есть своя история, обычаи, традиции, которые строго чтимы народами разных национальностей, это и является одной из главных особенностей праздничной культуры Красноярского края. Кроме того, говоря о праздничной культуре разных народов, следует отметить то, что подготовка к праздникам у жителей края занимает значительно большее время, чем сам период празднования, что еще раз говорит о почитании праздничных традиций.

Традиционные виды досуга, также как и современные, активно поддерживаются как государством, так и общественными организациями. Одинаково присутствуют как созерцательные виды досуга, так и физически активные. Традиционная праздничная культура различных народов - достояние всего человечества, как исторический результат взаимодействия народов. 0щества. “Чужая культура только в глазах другой культуры раскрывает себя полнее и глубже. Один смысл раскрывает свои глубины, встретившись и соприкоснувшись с другим, чужим смыслом..., между ними начинается как бы диалог, который преодолевает замкнутость и односторонность этих смыслов, этих культур... При такой диалогической встрече двух культур они не сливаются и не смешиваются, но они взаимно обогащаются” В переводе   слово  Культура – означает возделывание. Возделывать себя, возделывать своё мироощущение, узнавать новое и тем самым обогащать себя.  Ведь подозрительность  к другому народу исходит от  не знания  их  истории, культуры, традиций и обычаев.  Не смотря  на то, что у каждого народа свой неповторимый путь, при  встрече  с  разными  культурами  мы   узнаем  друг о друге. А чтобы мы узнавали друг о друге больше необходимо способствовать их популяризации среди широких слоев населения. Проводить пропаганду национальных и межнациональных  праздников, ведь край наш многонациональный и праздников здесь более чем достаточно. Совмещение традиционных видов проведения досуга с современными видами даёт человеку возможность обрести гармонию трудовой деятельности и досуга, ведь иногда только в досуговой деятельности человек может достичь самовыражения, где есть место для духовного роста.

Да, мы все разные, но в этом наше богатство, мы вместе  и  в этом наша сила.

ПРИЛОЖЕНИЕ
«РОДНОЙ ЗЕМЛИ МНОГОГОЛОСЬЕ»

Сценарий межнациональной конкурсно - познавательной игры, посвященной Международному Дню родного языка.

Дата проведения: 25 февраля 2018 г.

Время проведения: 16.00-19.00 час.

Место проведения: Колонный зал КСК «ДТиС» 

Колонный зал празднично оформлен к мероприятию, вывешены баннеры, установлены рулапы  с надписями о родном языке. На эстраде –  2 книги пенопластовые, вазоны с цветами.

До начала праздника звучит музыка разных народов. Идет регистрация команд, жеребьевка. 

Звучат позывные праздника 

Выход ведущей: Добрый день, дорогие друзья! Мы рады приветствовать вас в стенах культурно-социального комплекса «Дворец Труда и Согласия» на V юбилейном мероприятии, посвященном Международному Дню родного языка!

Родной язык дороже злата,
Его обязан каждый знать.
Ведь так заботлива, богата
Земля, взрастившая нас мать.

Мы  вас сегодня поздравляем
с Международным  Днем родного языка
И не забыть вам всем  желаем
Прекрасный вкус ее словца.

Пускай всегда у вас всех будет
Любовь, надежда и уют.
Пускай родной язык повсюду
Проложит в жизни верный путь.

К нашим поздравлениям присоединяется творческий коллектив  «Кадриль» школы № 115 руководитель Светлана Мятзель. Принимайте музыкальный подарок!

Концертный номер коллектива  «Кадриль»

Международный День родного языка, был создан по инициативе Генеральной конференции ЮНЕСКО  в 1999 г., как напоминание о необходимости содействия развитию многонациональности языковой культуры, ее разнообразию и многоязычию.

 А знаете ли вы, какое количество языков существует на земном шаре? (обращение к зрителям или 2 ведущему)

Конечно, в мире несметное количество языков, а если быть точнее то, по предварительной оценке их насчитывается около 6 тысяч. И каждый язык является самым сильным инструментом сохранения и развития нашего материального и духовного наследия. Язык каждого народа самобытен и имеет самобытные выражения, отражающие менталитет и традиции нации. Родной язык одновременно можно назвать и культурой и образом мыслей. Он является неповторимым выражением всего разнообразия человеческого творчества. 
Многообразие языков – это огромное достояние человеческого наследия. 
Каждый язык богат своей историей, которая является отражение связи между прошлым, будущим и настоящим.

Язык формирует сознание человека, знание языка помогает расширить кругозор, глубже проникнуть в культуру другой страны. Признание и уважение всех языков позволяет сохранить мир во всем мире. 

Умеешь говорить — ты человек,
Еще важнее думать научиться.
Язык отцов всегда родной навек,
Сегодня ему надо поклониться.

Для вас, уважаемые зрители и участники мероприятия на  сценической площадке хакасский ансамбль «Алтын Чон», руководитель Ольга Топоева. Встречайте! 

Коллектив, исполнив танец, остаётся на сцене, ведущие представляют команды.

Как было сказано раннее, наше юбилейное мероприятие, посвященное Международному дню родного языка, мы решили провести в конкурсно-игровом формате и сегодня на игровой подиум выходят команды разных национальностей, давайте их все дружно поприветствуем! (Идет перечисление команд, команды проходят через воротца, сделанные хакасским коллективом, им вручаются разноцветные лепестки – отличительные знаки):

1.

2.

3.

Вот они, яркие, красивые, молодые, активные ребята, представители разных народов, населяющих наш многоликий Красноярский край! Где одной большой и дружной семьёй проживает более 159 народов и народностей, разных конфессий, разных вероисповеданий.

Просьба, команды занять свои места, согласно номеру, получившему при жеребьёвке. (команды рассаживаются за столы)

Ну, что ж, дорогие друзья, команды готовы, осталось представить наше уважаемое жюри!

1. Начальник отдела по делам национальностей, религий и казачества управления общественных связей Губернатора края – Марина Хасеметовна Рамазанова________________________________________________________________________________________________________________

2. Директор Дома Дружбы народов Красноярского края – Пётр Иванович Суворов   ____________________________________________________________

3. Председатель Совета молодёжных объединений края – Султан Холджигитов

4. Президент чувашской национально-культурной автономии, заслуженный работник культуры Чувашской республики – Геннадий Иванович Храмов

5. И один из главных основателей и организаторов игровой программы к Международному Дню родного языка, председатель жюри, Заслуженный работник культуры РФ – Валентина Станиславовна Зорина.

Приветственное слово почётных гостей
__________________________________________________________________________________________________________________________________________
И так, мы начинаем, первый этап нашей конкурсной программы – «Визитка», представление-презентация своей команды, своего языка, своей самобытной культуры. И согласно жеребьёвке на игровой подиум выходит команда _________________________________

 После представление команд, жюри подводит итоги, оглашая результаты после каждого конкурса.

Концертный номер.

Мы с вами живем в огромном сибирском многонациональном крае, Однако, среди разнообразия национальных языков, русский язык представляет собой язык межнационального общения, который служит сближению наций, объединяя народы в одну большую, дружную, многонациональную семью. Он решает задачи культурного развития нашего многонационального края. 

Русский язык имеет богатое наследие и богатую историю. Он отличается большим лексическим запасом и развитыми выразительными средствами.

Сегодня мы узнаем, кто из вас действительно любит и знает русский язык. А также определим, кто окажется самым «слабым звеном» в игре.

И мы переходим к следующему этапу игры. Это будет такая небольшая разминка под названием «Верю-не верю». Для этого мы просим выйти по одному игроку от каждой команды со своим отличительным знаком - лепестком.

Все участники становятся в шеренгу  в центре зала. С одной стороны от них на стене находится табличка «ДА», с другой «НЕТ». Ведущий читает вопросы, которые начинаются со слов «Верите ли вы, что…». После того как вопрос прочитан, участники отходят к одной из табличек, в зависимости от своего мнения. По итогам каждого вопроса, те учащиеся, которые верно заняли позицию, получают по одному балу или жетону. Все участники вновь становятся в центе зала. Побеждает тот, кто в итоге наберет наибольшее количество жетонов.

Вопросы для игры:

- Верите ли вы, что Александр Дюма писал поваренные книги. ДА. 
- Верите ли вы, что Александр Грин, прежде чем стать писателем, гастролировал по городам в качестве «пожирателя шпаг». Да
- Максим Горький писал: «Глупый пингвин робко прячет тело жирное…» ДА
- Верите ли вы, что три классических вопроса в русской литературе «Что делать?», «Кто виноват?» и «Кому на Руси жить хорошо?» принадлежат одному автору? НЕТ (1. Чернышевский, 2. Герцен, 3 Некрасов)
- Верите ли вы, Акакий Акакиевич Башмачкин персонаж из произведения Н.В. Гоголя «Шинель» принадлежит к типу «маленького человека» в русской литературе? НЕТ (Пьер Безухов («Война и Мир» Л.Н.Толстой) 
- Верите ли вы что фраза  «И нечего дивиться: Как дереву с огнём дружиться?» из басни И.А.Крылова «Роща и огонь» ДА
- Верите ли вы, что «Сказания о Прометее» мы называем «Памятником древнерусской литературы? НЕТ («Слово о полку Игореве»)
- Верите ли вы, что Символизм было доминирующим направлением в литературе  XVIII века? НЕТ (Классицизм)
- Верите ли вы, что выражение «Профессор кислых щей» — из довольно-таки «обидного» лексикона. ДА (Так говорят о некомпетентном человеке, заявляющем о своих якобы серьёзных познаниях в той или иной предметной области)
- Верите ли вы, что фразеологизм «кисейная барышня» впервые появился  в повести Николая Помяловского «Мещанское счастье» (1861 год) ДА
- Верите ли вы,  что первые стихи поэтессы  Бэллы Ахмадулиной были не только на русском языке, но и на французском и немецком. А начала она их писать с шести лет. В октябре 1910 года увидела свет её первая книга стихов под названием «Вечерний альбом». НЕТ (Цветаева М.И.)
- Верите ли вы, что на стихах Ольги Бертгольц выросло не одно поколение детей? НЕТ (А. Барто)

- Верите ли вы, что Екатерина II является автором автор комедий, басен, стихов, переводов сказок? ДА
- Верите ли вы, что имя одного из знаменитых комедийных актёров России Сандунова  - Сила Николаевич? ДА
- Верите ли вы, что одна из пьес  Владимира Маяковского называется «Душ»? НЕТ (Баня) 
- Верите ли вы, что в поэме «Одиссей» был Богом-покровителем Одиссея Геракл? НЕТ (Афина) 
- Верите ли вы, что первый в мире кроссворд называли «Двойным бриллиантом»? ДА
Пока жюри подводит итоги, для вас концертный номер от __________________________________________________________________

Концертный номер
Дорогие друзья, готовясь к сегодняшнему мероприятию, мы перебрали массу вариантов, потом подумали, зачем изобретать велосипед? На телеэкране идет много интеллектуальных программ, вот  мы и решили перенять опыт профессионалов, переиначив его на свой манер! И следующий этап нашей игры назвали «Где логика?»    

Сегодня мне хотелось бы напомнить слова великого Вольтера, который сказал, что все главнейшие иностранные языки можно выучить за шесть лет, но для изучения своего недостаточно целой жизни. Любите свой родной язык, цените, уважайте и не позволяйте другим губить бесценное богатство – РОДНОЙ ЯЗЫК!
«Содружество на Енисее в гостях у армян»
Дата проведения: 12.06.2018 г.

Время проведения: 15.30-20.00

Место проведения: о. Татышев

15.30  - сбор и построение участников шествия в восточной части острова, около моста.

15.45-15.50 – колонна под сопровождение коллектива национальных армянских  инструментов движется по алее, на центральную площадку праздника.

Центральная площадка оформлена тематическими растяжками и баннерами.

16.00 Открытие фестиваля.


Звучат фанфары, возвещающие о начале праздника, на сцену поднимаются ведущие, приветствуют гостей.

 Добрый день, дорогие красноярцы и гости нашего города!

 Здравствуйте, уважаемые  земляки!

Поздравляем Вас с праздником, главным для нашего государства - Днем независимости России и с 390-летним юбилей города Красноярска!

Вся страна отмечает его сегодня широко, торжественно, радостью и весельем! А мы   в этот прекрасный солнечный день, в этом зеленом оазисе рады приветствовать вас и участников праздника  на традиционном  межнациональном фестивале, «Содружество на Енисее», который мы проводим уже в седьмой раз и в этом году - мы в гостях у армян! 

И буквально через несколько минут многонациональная, и многоликая семья народов предстанет перед вами! 

Наш  общий  дом – Российская  земля,

Всех  привечал,  кто  в  мире  жить  согласен.

Не  исключение  наш  край.  Не  зря,

Живут  в  нём  все  народы  в  мире  и  согласии!

Как только  межнациональная колонна, с гелиевыми шарами и Российскими флажками в руках выходит на зеленую поляну.

Ведущие  читают текст на вступлении песни, в это же время на сцену поднимаются её исполнители.

Дорогие друзья, приветствуем межнациональную,  яркую,  многоцветную колонну дружбы, единую,  многоликую и дружную семью, сплетённую, из разных ритмов, национальных костюмов, традиций и обычаев народов, проживающих на территории многонациональной Сибири, на берегах нашей могучей реки Енисей!

Звучит песня «Красноярский край» в исполнении солистов национально-культурных автономий, идёт общий танец – «Хоровод дружбы», по окончании танца, участники красивыми группами выстраиваются на поляне, на сцене ведущие:

Россия! Хороводами кружась,

Стремишься ты сквозь время и невзгоды,

К неведомым высоким рубежам,

Через снега, дожди и непогоды!

Все вместе воспоём твоё величье

Пусть только лучшее нас ждет

Традиции мы помним и обычаи

Объединяет всех нас дружбы хоровод!

Для приветствия и открытия нашего праздника под ваши бурные аплодисменты мы приглашаем на сцену почетных гостей мероприятия: (выходят все сразу, три человека): 

1. Временно исполняющего обязанности  Губернатора Красноярского края – Александр Викторович Усс.

2. Глава  г. Красноярска – Сергей Васильевич Ерёмин

3. И одного из  главных организаторов праздника Председателя Красноярской  региональной общественной организации «Армянское  национальное культурное общество «Ехпайрутюн (Братство)» ____________________________________________________________________________________________________________________________
Приветственная речь, после слов «Праздник считать открытым»! ГИМН РОССИИ!!! Цветной дым - Триколор + цвет армянского флага.  После этого коллективы красиво уходят за сцену.
Ведущие благодарят гостей за поздравление и теплые слова в адрес праздника, и провожают со сцены.

 
Без объявления сразу звучит вступление к танцу «Лебедь белая» – на сцене ансамбль танца «Кедраши». По окончании танца, нон-стопом, без паузы -  на сцене Народный ансамбль «Армения» 

Музыкальная отбивка, выход ведущих:

Вот таким ярким выступлением открыл наш праздничный концерт фестиваля, посвященный Дню независимости России и 400-летию города Красноярска  ансамбль танца «Кедраши», художественный руководитель, главный балетмейстер Дворца Труда и Согласия,  Заслуженный работник культуры России – Надежда Ведмицкая

и Народный хореографический ансамбль «Армения», руководит которым Арпине Асатрян и Георгий Мелконян. Ваши аплодисменты!

А мы продолжаем и хотим познакомить вас с программой праздника!

– Сегодня  для вас на нашей зелёной площадке раскинулась живописная деревенька  под названием «Многонациональная семья», где в каждом домике живут представители разных народов, населяющих наш многонациональный край. Посетив национальные подворья, вы сможете не только познакомится с бытом того или иного народа, а так же отведать блюда национальной кухни! 

На улице Мира расположилась веселая и занимательная игровая  площадка для детей, на которой дети найдут себе занятие по душе и не только познакомятся с играми народов мира, на и смогут принять в них активное участие.

В нашей деревеньке есть даже автобусная остановка, на которой  вас ждёт фотоавтобус  дружбы,  где  вы сможете запечатлеть себя на память о сегодняшнем ярком событии.

Также у нас есть улица Мастеровая, на которой наши народные умельцы покажут и расскажут о своей деятельности, и каждый желающий сможет проявить себя в том или ином виде творчества.  
(перечисляют площадки и разъясняют о том, что эти площадки из себя представляют, и где они находятся)

Но, всё же одна из главных площадок – сценическая! Именно здесь вас ожидает большой праздничный межнациональный концерт! А по окончании – этнодискотека!

Но прежде, чем мы объявим следующий номер программы, давайте поприветствуем почетных гостей праздника, председателей национально-культурных автономий.

 (По отдельному списку, перечисляем поимённо всех присутствующих председателей!!!)  

Концертная программа:

1. Ансамбль украинской эстрадной песни «Водограй», руководитель Иван Таранович. – 2 песни подряд? «Водограй» и «Зачарую»

2. «Немецкий танец» в исполнении детского хореографического ансамбля «Звоночек», национально-культурной автономии немцев, г. Красноярска

3.  Представляем вашему вниманию инструментальный жанр, для вас звучит национальный молдавский инструмент флейта-най в исполнении солиста молдавской национально-культурной автономии «Ватра» - Александра  Мартынова.

4. Якутский ансамбль народного танца «Айхал», руководитель Алёна Иванова - Северный танец «Тундра».

5. Народный хор украинской песни «Барвинок», руководитель Тимур Комурзоев, песня – «Ехали казачЕньки» и «Распрягайте, хлопци, кони».

6. Полонийный ансамбль польского фольклора «Коралле», руководитель Анатолий Чубаров, танец – «Мазур»

7. Народный ансамбль чувашской песни «Подснежник», руководитель Вера Власова.

8. Эй, кто весел и удал! Принесите ложки нам! 

          Пригласите ложкарей! Что? Они уж у дверей? 

          Заходите, приглашаем, Музыку для вас включаем, 

     
 Звонче наших ложек нет! И на танец и в обед! 

Ансамбль русской песни «Берёзка» - танец «Весёлые ложкари».

Согласитесь, друзья, мир  един,  но как он  удивительно  многообразен. Вот так  же  переплетено  и  человеческое общество – творчеством  и  созиданием  разных  народов  и  культур, как многоцветный букет! Яркие разнообразные костюмы, колоритные мелодии, разнообразные ритмические рисунки мелодий всё это наш многонациональный край, наша великая Россия! 

И сейчас на эту сцену выйдут яркие, колоритные представительницы прекрасной половины общества, разных национальностей! Встречайте! Дефиле в национальном костюме.

9. Выход девушек.

Обратите внимание, дорогие друзья, насколько прекрасны эти творения человека, у каждого свой рисунок, свой национальный орнамент, который отличают один народ от другого.   

10. А мы продолжаем концертную программу, для вас поёт солист армянской национально-культурной автономии – Сергей Череповский. 

Концертный номер – песня___________________________

11.  На сцене ансамбль немецкой НКА «Звоночек» - «Болгарский танец»

12.  К нам на праздник приехал замечательный белорусский коллектив из города Минусинска «Сибирские сябры» и мы с большим удовольствием приглашаем их на сцену. (можно 3 песни подряд)

13.  Полонийный ансамбль польского фольклора «Коралле», руководитель Анатолий Чубаров – «Обряд  в ночь на Иван Купало»

14.  Праздничный концерт продолжает Народный татарский вокально-хореографический ансамбль «Йолдыз», что в переводе означает – «Звезда», руководит которым  ГузалиЯ  Бигбова, песня – «Земляничное лето»

15.  Своё творчество вам вновь дарит Народный хореографический ансамбль «Армения», руководители Арпине Асатрян и Георгий Мелконян – танец_________________________

16.  На сцене семейный дуэт узбекской НКА – Мамарохимовы Баходыр и Джасул, в их исполнении звучит узбекская песня «Каркалар»

17.  Наш концерт, как венок дружбы, многоцветен, сплетен из разных жанров, это не вокальный жанр,  инструментальный, и хореографический, у нас в программе есть цирковой жанр, который мы хотим представить вашему вниманию. Встречайте, солистки Образцовой цирковой студии «Молодость»!

18.  Дорогие друзья, в нашем крае проживает более 159 народов разных национальностей, большинство из них создали свои культурные центры или общества, где они  сохраняют и бережно чтят свои традиции и обряды, свой язык, свою культуру. Коллектив, который выйдет сейчас на сцену, не имеет своей автономии, потому что в нашем крае нет представителей ирландского народа, но за то есть  большие почитатели и любители ирландской культуры. Для вас – Студия ирландского танца «Талисман», руководитель Владимир Карвась - 
19.  Ирладские ритмы меняют ритмы Дагестана – на сцене ансамбль дагестанского танца «Молодость Лезгинки», руководитель Эльдар Алирзаев, танец «Рубка»

20.  Армянский ансамбль национальных инструментов.

21.  Национальный танец «Ёхор» в исполнении бурятского хореографического ансамбля «Алтан Саг», руководитель Эржена Бадармаева

22. Для вас поёт солист таджикской национально-культурной автономии «Ватан» Азамджон Азимов, песня о большой любви к девушке.

23. Дорогие друзья, к нам на фестиваль национальных культур «Содружество на Енисее» прибыла гостья из Монголии,  Ойдов Сувд-Эрдэнэ – монгольский танец «Анчин», что означает «Охотник»
24. И вновь звучит красивая инструментальная музыка на молдавском национальном инструменте флейта-най в исполнении Александра Мартынова.
25. Фольклорный чувашский ансамбль «Дубравушка», руководитель Светлана Барабанова – 2 песни
 26.Своё творчество дарит вам кыргызский хореографический коллектив «Асман», руководитель Сабина Бердалиева – танец.
Дорогие друзья, у нас есть традиционный ритуал сегодняшнего мероприятия, который зародился 7 лет назад,  мы передаем символ праздника разным народам поочередно, которым предоставляется почетное право возглавить и провести такое мероприятие в следующем году, в 2019 году такое право предоставляется Узбекской НКА  и я с большим удовольствием приглашаю на сцену председателя Саидмурата Холжигитова и председателя Армянской НКА ___________________ , хозяина сегодняшнего праздника. (идет эстафета передачи) (исторический момент, фото на память)

23. Встречайте гостей нашего праздника армянский хореографический ансамбль из города Томска.
24. Для вас поёт Сергей Череповский – солист Армянской НКА

25. Ансамбль хакасского танца «Алтын Чон», руководитель Ольга Топоева, танец «Айдым»

26. Солист молдавской национально-культурной автономии «Ватра» Илья Шеремет, национальная молдавская песня «Примоваре»

27. Гости из города Томска армянский хореографический ансамбль 

28. Инструментальный жанр – флейта-най, солист молдавской национально-культурной автономии «Ватра» Александр Мартынов.

29. И в завершении нашего праздничного концерта фестиваля национальных культур «Содружество на Енисее», посвященного Дню независимости России и 390 - летию г. Красноярска, на сцене Народный хореографический ансамбль «Армения»

Мы благодарим вас за то, что вы были с нами, за вашу поддержку и ваши аплодисменты! С праздником Вас, дорогие друзья! Всего самого доброго и наилучшего!    И ведь не смотря на то, что мы все  разные, в этом и есть наше богатство, мы вместе и в этом наша сила!»

Люди разные, не суть,

Каждый выбирает путь,

Раз приехали сюда -

Мы теперь, одна семья!

ЭТНОДИСКОТЕКА
Сценарий праздничного тематического концерта

«Красноярский край – семья народов»

Дата проведения: 24 ноября 2017 г.

Время проведения: 17.00 -20.30 час.

Место проведения: КСК «ДТиС»

Сцена празднично оформлена, в зрительном  зале на портале сцены, на подвесной подставке установлена и подготовлена видеоаппаратура. Звучит национальная музыка разных народов.

17.00 – 18. 30 час.  -  В колонном зале установлено два витража, где размещается выставка национальных кукол, на планшетах – фотовыставка – «Красноярский край – семья народов», выставка национальных костюмов, музыкальных инструментов, книг, предметов быта. Оформлена фотозона и игровая площадка для настольных национальных игр. Звучит музыка разных народов. Проводится интерактив со зрителями – викторина «Сибирский край», посвященная Международному дню толерантности, проходит  мастер-класс по национальным танцам. Ведёт программу ведущий  в колонном зале – Гульнара Тулешова.

19.00 час. Звучат фанфары, возвещающие о начале праздника, на фоне музыки, на экране  природа России, голос за кадром:

Ведущая; Моя любовь, душа моя, Россия!

Мне в этом мире нет тебя милей,

Твоих небес с божественною синью, 

Озёр и рек, лесов твоих, полей!

 

Ведущий: Мне дороги твоей души объятья,

Великих наших предков имена.

Я без тебя не знал бы в жизни счастья,

Моя Отчизна, Родина моя…

 

 

Занавес открывается на сцене студия музыки и вокала «Радость» - песня «Россия» руководитель Лариса Корнеева

Ведущая; Добрый вечер, дорогие друзья!

Ведущий; Здравствуйте красноярцы и гости нашего города! 

Ведущая; Наш праздничный концерт, посвященный Международному дню толерантности,  мы начали песней о России – ведь наш  общий  дом – Российская  земля!

Ведущий; А мы живём с вами, в огромном,  богатейшем крае, с гордым названием Сибирь, где единой дружной семьёй бок о бок проживает более 159 народов  разных национальностей, разных конфессий, разных вероисповеданий.  

Ведущая; Как в Енисей вливаются ручейки и реки,  наполняя его водами хрустальной чистоты, неукротимой силой перекатов, так и в культуру нашего  огромного  Красноярья  вливается, обогащая её и дополняя, национальная культура разных народов. 

Ведущий; Тайга, бескрайние просторы, глади озер голубых.  До чего же прекрасна наша Сибирская Земля!  И богата… Людьми богата и талантами. Вот они, перед вами яркие представители разных народов, населяющие наш многонациональный край!

Из разных кулис выходят ведущие и национальные творческие коллективы, участники концертной программы,  и выстраиваются либо группами, либо «подковой», ведущие представляют самодеятельных артистов.

На экране зарисовки сибирской природы.

Ведущая;  Здесь сегодня на нашей праздничной  сцене шумом речной волны и береговой тайги, зашумит, забурлит  многонациональная песенно-танцевальная волна культуры разных народов!
 Именно они подарят нам частичку добра, радости и хорошего настроения!

Мы приветствуем: ансамбль «Кедраши», «КОРАЛЛЕ»,

«Йолдыз», «Талисман», «Подснежник», «Одлар Юрду», «Армения», «Молодость Лезгинки», «Асман»,, «Барвинок», «Алтын Чон», «Радость», солистов Таджикской и Узбекской НКА, «Берёзка»! 

Под аплодисменты, ведущие представляют творческие коллективы. После представления, каждый коллектив, помахав рукой, уходит в кулисы, на сцене остаётся ансамбль русской песни «Берёзка» с песней «Сибирь моя»

1. Концертный номер «Сибирь моя» - исполняет ансамбль русской песни «Берёзка» руководитель Диана Шмальц.

2. Концертный номер «Девичий перепляс» ансамбль танца «Кедраши», руководитель, заслуженный работник культуры России Надежда Ведмицкая
Ведущий; Сегодня, дорогие друзья,  мы собрались, чтобы ещё и ещё раз сказать всем, добрые и тёплые слова, чтобы напомнить о том, как прекрасна жизнь в её многообразии, еще раз почувствовать, какой дружной, единой семьей мы живем в  нашем общем доме с гордым названием Сибирь!

Ведущая;  И концерт  наш проходит под девизом «Красноярский край – семья народов»! И сегодня мы имеем уникальную возможность,  по пути дружбы и согласия отправится в «заочную экспедицию» «По просторам Родины». И окунуться в культуру и традиции тех народов, которые проживают бок о бок с нами на территории Красноярского края.

Ведущий – Но прежде, чем мы отправимся в путешествие,  нам бы хотелось поприветствовать гостей праздника! Мы приветствуем представителей федеральных органов власти,  первых лиц города и края,  представителей правоохранительных органов и  общественности, науки и культуры, творческую интеллигенцию, студентов, а также председателей национально-культурных автономий.

 Ведущая; И под ваши аплодисменты пригласить на сцену почётных гостей, которые находятся в нашем уютном зале.

Приветственное слово гостей.

Концертный номер «Северный танец» - Полонийный ансамбль польского фольклора «Коралле», руководитель Анатолий Чубаров. 

Ведущая; Нет человека, который не любил бы праздники, они воспитывают уважение к разным народам, обычаям и традициям. 

Праздники улучшают взаимоотношения между людьми, способствуют взаимопониманию. 

Ведущая; Благодаря праздникам, мы узнаём лучше друг друга. А когда праздник, на душе светло и радостно, хочется петь и танцевать, и сейчас на эту сцену выйдет Народный татарский вокально-хореографический ансамбль «Йолдыз», руководитель Гузалия Бикбова. 

А знаете ли вы, что татарский народ занимает по численности второе место в Российской Федерации после русских. Это особенный этнос со своей яркой и удивительно древней историей, со своими традициями и культурными ценностями. 

Концертный номер – песня «Вдоль дороги» исполняет Народный татарский вокально-хореографический ансамбль «Йолдыз», руководитель Гузалия Бикбова.

Ведущий; Хоть в нашем крае и нет представителей ирландского народа, но есть молодежь, которая очень любят ирландскую культуру, сейчас вы увидите, насколько она самобытна, и интересна!  Для вас студия ирландского танца «Талисман», руководитель Владимир Карвась. 

Концертный номер - Студия ирландского танца «Талисман», руководитель Владимир Карвась

Ведущая; В  Красноярском  крае  проживает  около  20 000  чувашей.  Ещё  в  конце  80-х  прошлого  столетия  началось  объединение  чувашского народа  Красноярского  края  для  сохранения  языка, культуры, самобытности,  традиций.  Во  многих  городах  и  районах  края есть  представители  этой  национальности,  живут  они  и  у  нас,  в  Красноярске, это очень весёлый народ, который не мыслит свою жизнь без  песен! Ну а уж как зазвучит чувашская мелодия со своим особым колоритом, ноги так и просятся в пляс!  
Концертный номер - Народный чувашский вокально-хореографический ансамбль «Подснежник», руководитель Вера Власова 

Ведущая; Дорогие друзья, мы перенесёмся, в край старинных легенд и преданий,  где дерзкие вершины высоких скал пронзают облака, где бурная река, рождаясь,  у тех вершин, журчащей лентой, струится вниз рокочущим потоком, в край гордых дев и  отважных храбрецов, в прекрасный  мир музыки и танца! В прекрасный мир Кавказа. 

Концертные номера

1.Народный азербайджанский ансамбль песни и танца «Одлар Юрду» - «Свадебный танец», руководитель Агил Джафаров

2. Народный хореографический ансамбль «Армения», руководители Георгий Мелконян и  Арпине Асатрян

3. Танец -  ансамбль дагестанского танца «Молодость Лезгинки», руководитель Эльдар Алирзаев

Ведущий; Мы продолжаем праздничное путешествие и предлагаем окунуться в мир солнца, тюльпанов, хурмы и дыни, в культуру среднеазиатских народов, встречайте солист таджикской национально-культурной автономии «Ватан» Махрубон Абдуллоев.

Концертные номера нон-стопом -1. Бахтияр Косимов

2. Ансамбль кыргызского танца «Асман», руководитель Мырзайым Ыдырысова

3. Солист узбекской национально-культурной автономии – Баходыр Мамарахимов, танцует  Нигора и Диларон Ходжиевы.

Ведущая; Говорят, что человек без родины, что соловей без песни, и хотя Сибирь стала для многих вторым домом, но вдали от своей малой родины начинаешь особенно ценить и скучать по всему родному, которого раньше-то и не замечал. И  как  важно сохранить и  передавать  молодому  поколению  любовь  к отчему дому, к  своей  земле, к своей Отчизне, к своему языку. И очень, здорово, что здесь на нашей сибирской земле существуют дни культуры того или иного народа, где мы лучше узнаём друг друга, где стираются грани не понимания, где рождается дружба и взаимоподдержка, где звучат песни, которые тоже хочется петь! 

Концертный номер –1. Народный хор украинской песни «Барвинок» руководитель Тимур Комурзоев – шуточная песня «Вареннички»

2. танец Полонийный ансамбль польского фольклора «Коралле», руководитель Анатолий Чубаров

Ведущий; Третью часть территории Сибирского федерального округа занимает объединенный Красноярский край – великий, могучий, богатый. Широко раскинулись его просторы с юга на север с востока на запад. Его природные и экономические ресурсы огромны, но все же главным богатством являются люди, сумевшие их освоить. Красноярский поэт Зорий Яхнин написал эти строки с гордостью за земляков: 

Мы край  Красноярский и славим и любим

За ширь необъятных лесов  и полей.

За синь на озёрах, за чистые реки, 

За твёрдый характер сибирских людей!

Своё творчество вам дарят  народы Сибири:

Концертные номера – 1. Хакасский хореографический ансамбль «Алтын Чон», руководитель Ольга Топоева

2.«Песня о молодёжи» исполняет Трио - Дудари Замораева, Адиса Намсараева, Мария Кукшинова, Бурятской национально-культурной автономии «Алтан Гэрэл» 


Ведущий: Душа жива добром! А русская душа, еще и как алмаз сверкает, русский человек умеет веселиться и петь.                        
   И творчество в любых делах проявляет,                                             
 На то ведь он и русский человек!

Эй, кто весел и удал! 
Принесите ложки в зал! 
Пригласите ложкарей! 
Что? Они уж у дверей? 

3. «Ложкари» - исполняет ансамбль русской песни «Берёзка» , руководитель Диана Шмальц

Вот какой он весёлый и озорной сибирский народ! 
Но как ни странно, после такого веселого перепляса, вдруг потянуло прохладой и холодком, ох как свежо-то стало! 
Что бы это могло быть?
 А я, кажется, догадалась,  путешествуя по Сибири, мы добрались с вами до самых северных её территорий!
3. Якутский хореографический ансамбль «Айхал» руководитель Валерия Фёдорова – «Танец лошади»

Ведущая;  Дорогие друзья, наша творческая экспедиция по просторам Красноярского края подходит к концу, думаю, за время нашего путешествия  вы не раз смогли убедиться, что  Красноярский край — это целая Вселенная! Огромные просторы, потрясающая природа, необыкновенной красоты и роскоши, а главное богатство нашего края — замечательные, щедрые, добрые, гостеприимные и очень талантливые люди. И вот такие талантливые люди собрались на этой сцене, а объединило этих людей – не только творчество, но и взаимная поддержка и дружба! 

И неважно, что Мы все  разные  по  обычаям,  обрядам,

Но  все  мы  живы  верою  и  хлебом.

В  одном  краю  сибирском  вместе,  рядом

Под  Красноярским  чистым,  светлым  небом! 

Звучит вступление к песне «Наш дом» на сцене студия музыки и вокала «Радость» и все творческие коллективы выходят на сцену, постепенно заполняя ее. 

Ведущий; Дорогие друзья, на этой мажорной ноте мы завершаем праздничный концерт, посвященный Международному дню толерантности!   Мира вам, счастья, взаимопонимания, радости, и пусть ваша жизнь будет раскрашена яркими, позитивными, радужными красками!

Ведущая;  Будьте терпимы, добры и уважительны друг к другу и к  окружающим вас людям! Пусть в ваших домах всегда звучит задорный детский смех, достижения растут, мечты исполняются,  а государство наше крепнет и процветает!

До свидания! До новых встреч!:) 
Занавес
СЦЕНАРИЙ

Проведения Межнационального конкурса

красоты и талантов «Азия – Сибирь 2017»

Дата проведения: 28октября 2017 г.

Время проведения: 18.00-22.00 час.

Место проведения: конгресс-холл СФУ  

В установленное время звучат праздничные фанфары конкурса, предваряющие его начало. Работает ТВ-экран, на котором выведена проекция действия, происходящего на площадке.

Фанфары, возвещающие о начале праздника.

Голос за кадром: Управление общественных связей Губернатора Красноярского края, Агентство молодежной политики и реализации программ общественного развития Красноярского края, «Дом дружбы народов Красноярского края» и Красноярская региональная общественная организация Совет национальных молодежных объединений «МИР» представляют конкурс красоты и талантов  «Азия-Сибирь  2017»!

Фанфары на выход ведущего:

Ведущий: Добрый вечер, дорогие друзья! Мы рады приветствовать вас в этом уютном зале на самом ярком, самом красивом событии уходящего года на XI межнациональном  конкурсе красоты и талантов  «Азия-Сибирь  2017»!

Профессионалы утверждают, что конкурс красоты и таланта – это шоу, обреченное на успех! Это – необыкновенное, удивительное зрелище, потому что красота  сама по себе – явление удивительное и необыкновенное. Тысячи  ее осколков разбросаны по всему свету. Они в первых лучах восходящего солнца,  они в пене прибрежных морских волн,  они в  улыбке любимого человека, они в нашей душе… 

На последних словах ведущих, начинает мигать свет, звучит какая-то своеобразная музыка, ведущий не понимает, что происходит! Он напуган и растерян. 

 Ведущий: Что происходит?! Кто-нибудь может дать объяснение, что за технический срыв мероприятия?

 Свет гаснет совсем, ведущий уходит со сцены, начинается пролог «Сотворение Сибири» - хореографическая композиция: звучит металлический голос в записи:

                      Воздухом Вселенной, шёпотом любви, 

                      Наполняем души, души и мечты!

Идет хореографическая композиция «ВОЗДУХ»

                      Что такое вода? Минерал, не имеющий цвета,
                       Но ты оглянись –
                       Это главное таинство, главное чудо Планеты,
                       Это главный исток, из которого вылилась Жизнь! 

Хореографическая композиция «ВОДА»
                     Танцует свой танец огонь озорной

                     На наших безбрежных просторах  

                     Подхватит, закружит и вдаль уведет                                                           
                     Огня бесконечный, горящий полет!  

Хореографическая композиция «ОГОНЬ» 

                Живи, Земля, лети в пречистый Свет!
                    Купай эфир в созвучьях  первозданных…
                    Твори Любовь, жемчужина планет,
                     Под бесконечным небом мирозданья…   

Хореографическая композиция «ЗЕМЛЯ»
В записи:

И вот Она - Неведомая, дикая, седая -

Медведицею белою Сибирь...

За Камнем, за Уралом пропадая,

Звала, звала в неведомую ширь.

Что в этой шири? Где конец раздолью?

А, может быть, и нет у ней конца?

Но к ней тянулись за вольготной долей

Отчаянные русские сердца.

Выход людей на сцену.  Концертный номер – Образцовый ансамбль танца «Кедровые орешки»  культурно-социального комплекса «Дворец Труда и Согласия», руководитель Заслуженный работник культуры РФ Надежда Ведмицкая «Русский танец»

Ведущий за кадром – Сибирь моя - Ты центр России, центр Вселенной 

                                     В тебе красот и мощи через край 

                                     Великий, дивный, многонациональный 

                                     Любимый нами Красноярский край.

Выходят  пары, 22 человека, в национальных костюмах и ведущий

Ведущий: Многонациональный Красноярский край приветствует участниц  XI Межнационального конкурса красоты и таланта «Азия-Сибирь 2017»!

Выход участниц из зрительного зала:

1.Представительницу  культурных традиции Республики Азербайджан-Насибову Ханым

2.Представительницу культуры  татарского народа Республики Башкортостан,  г. Уфа – Ахметханову Динару

3.Яркую представительницу бурятских традиций Республики Бурятия– Замураева Дудари

4.Представительницу шорцкого народа Горной Шории Кемеровской области – Тортугашева Наталья

5.Красноярск - представительницу традиции русской культуры – Зайко Мария

6.Республика Кыргызстан - хранительницу кыргызских традиций и обрядов Мамытову Бегимай 

7.Республика Таджикистан - представительницу таджикского народа на красноярской земле – Кудратову Рухсору 

8.Дочь Тувинского народа – Ооржак Долчан, Республики Тыва

9. Яркую представительницу узбекского народа Республики Узбекистан на Красноярской земле - Мухаммадову Гулнигор
10. Представительницу Республики Хакасия, г. Абакан- Албычакову Веронику

11. Дочь хакасских степей – Казагашеву Наталью

12. Еще одну представительницу хакасской культуры – Киргинекову Анастасию

13. Представительницу культуру Чувашского народа – Горюнову Анастасию
14. Представительницу культуры, обычаев и обрядов якутского народа Республики Саха (Якутия) – Сокольникову Юлию

(Девушки в национальных костюмах проходят через зал и поднимаются на сцену, выстраиваются. На запястье у каждой участницы номерок)
Экран транслирует общий план и крупные

 планы участниц во время их представления.
Ведущий: Посмотрите на наших конкурсанток! Просто дух захватывает! Не знаю как вам, уважаемые мужчины, а мне уже жарко! А ведь это только начало!

Настало время представить  жюри нашего конкурса, настоящих экспертов и ценителей женской красоты, людей, на которых возложена  самая непростая и  ответственная миссия сегодняшнего вечера - выбор наиболее достойной, той, которая получит  главный титул конкурса!

Звучит музыкальная отбивка.

Ведущий по очереди представляет членов жюри и счетную комиссию.

1.________________________________________________________

2.________________________________________________________

3.________________________________________________________

Ведущий: Итак, жюри представлено, конкурсантки на сцене, а это значит, что впереди нас ожидает настоящий фейерверк красоты и талантов в череде конкурсов нашей программы!

Но сначала я хочу предоставить слово для приветствия и напутственного слова председателю жюри_________________________________________.

 Приветственное слово 

Ведущий: Спасибо, _______________________________. Друзья, давайте  и мы с вами пожелаем конкурсанткам удачи, а нам немного терпения. Хотя, действительно, не терпится узнать, кто же станет победительницей нашего конкурса. Одно можно сказать с уверенностью: все участницы конкурса, без исключения, достойны этого звания! 

Ведущий - Кажется, все церемонии соблюдены, можно приступать к делу. 
Я с удовольствием объявляю условия первого конкурса. Он называется «Национальный костюм»+ «Визитка» в котором каждой участнице, представляется возможность, обаять зрителей и жюри. А заодно и рассказать немного о себе. Согласитесь, трудно составить впечатление о человеке, зная только его фамилию, имя и отчество. Но чтобы все были в равных условиях, устанавливается лимит времени – 40 сек. Ваша задача - в течение этого времени рассказать о красоте девушки свой нации как можно больше, как можно интересней, как можно эмоциональней... не буду продолжать, как можно, потому что все это - ваше творчество, ваша фантазия. Наконец это - конкурс первого впечатления. 

КОНКУРСНАЯ НОМИНАЦИЯ «НАЦИОНАЛЬНЫЙ КОСТЮМ + ВИЗИТКА»

(по номерам)

Ведущий: Вот какие они, наши красавицы!  Я всегда считал, что это очень сложно, за такое  краткое выступление  обаять зрителей и жюри!  Оказывается, как много можно рассказать всего за одну минуту. Вот уж действительно: краткость - сестра таланта.  Но они это сделали! Аплодисменты! 
Ведущий –  Талант и  Красота – неповторимый дар,

                     Так подари нам добрый взгляд на память,

                      Портрет нам нарисуй при всех,

                      И докажи, что ты прекрасней всех!
Ведущий: И я с удовольствием объявляю следующую конкурсную номинацию «Талант», где каждая участница должна исполнить выбранный ею жанр: это может быть песня на родном языке,  или национальный танец, а может быть ей, предстоит, блеснуть талантом в игре на национальном инструменте  или в повествовании  народного  сказания – эпоса.

Он — талант, у нас всех разный,
Нужно лишь его открыть.
И поймёшь что мир прекрасный,
И счастливым сможешь быть.

Счастья не бывает много,
Если есть с кем поделить.
Дан талант нам всем от Бога.
Чтобы радость в мир дарить!
Сейчас мы узнаем, какими же талантами обладают наши красавицы. Осталось всем пожелать успеха и предложить зрителям поддерживать девушек  не жалея ладоней.

Конкурсное задание № 2. «Талант»

	1
	Ахметханова Динара – представляет культуру  татарского народа приехала из г. Уфа, Республика Башкортостан 
	О себе: Творчество-это неотъемлемая часть моей жизни. Я считаю своими положительными качествами: доброжелательность и искренность. Всегда стремлюсь добиться своей цели! Жизнь-это бесконечная лестница достижений и побед. Считаю, что уникальность человека определяется сочетанием его плюсов и минусов, а также набором определенных качеств, что его отличает от других.

Ее девиз: верь в себя и в свою мечту и ты обязательно добьёшься желаемого

	2
	Ооржак Долчан – дочь тувинского народа 


	О себе: Упорно и настойчиво иду к поставленной цели. Меня никогда не пугали проблемы и неприятности. Верю, что добьюсь своего. Сама обожаю танцы и активный отдых. Люблю животных. Ценю в людях честность и доброту.

Ее девиз: « Следуй своей мечте, и она воплотится в жизнь»

	3
	Тортугашева Наталья – приехала из г. Новокузнецка, Кемеровской области представительница шорцкого народа 


	О себе: Яркая, неординарная, талантливая красавица. Всем сердцем и душой болею за свой Великий Народ. Занимаюсь национальными танцами и являюсь солисткой театра этнической моды Элерган.

Ее девиз: Шорская пословица гласит: Актык кижи -ак чарык тык. Честный человек -всегда несёт в себе свет.

	4
	Зайко Мария – презентует традиции русской культуры
	О себе: «Я – детский хореограф. Считаю, что в настоящем творчестве масштаб воплощения не важен, важен масштаб вдохновения. Люблю общаться с разными людьми и развиваться, постигая новые направления не только в социально-культурной сфере. Стараюсь с юмором выходить даже из самой трудной ситуации.

Её девиз: Я готова инвестировать своё время в дорогих мне людей, хорошую еду и любимое дело!

	5
	Киргинекова Анастасия – еще одна представительница хакасской культуры


	О себе: Люблю пробовать себя в новом формате и открывать новые эмоции! Стараюсь совершенствовать себя в различных творческих аспектах. Безумно люблю этнику и культуру. 

Ее девиз: "Чистому сердцу нечего бояться"

	6
	Казагашева Наталья – дочь хакасских степей


	О себе: Люблю спорт. Окончила музыкальную школу - играла в оркестре, который являлся лауреатом многих конкурсов. С первого класса и по сей день занимаюсь вокалом и хореографией.

Ее девиз: До тех пор пока у тебя есть хотя бы немного сил бороться - ты не проиграл.

	7
	Сокольникова Юлия –представляет культуры, обычаи и обряды якутского народа


	О себе: Общительная, дружелюбная, тактична и вежлива. С детства увлекаюсь танцами, спортом. Являюсь мастером спорта России по художественной гимнастике. Ценю каждый момент жизни. 

Ее девиз: Чтобы жизнь ни преподнесла, главное верить в себя!

	8
	Мухаммадова Гулнигор –яркая представительница узбекского народа на Красноярской земле
	О себе: Человек я разносторонний: люблю готовить, танцевать, заниматься спортом и веду активный образ жизни. Занималась современно-хореографическими танцами, а также волейболом. Хочу добиться новых высот, реализовывать себя в разных направлениях. Всегда надеюсь только на себя.

Ее девиз: Приложив усилия можно добиться всего, чего хочешь

	9
	Горюнова Анастасия –представляет культуру Чувашского народа


	О себе: «Будущий врач, занимаюсь вокалом с 5 лет, человек с активной жизненной позицией. Веселая, ответственная, целеустремленная, трудолюбивая» 

Ее девиз: "Через тернии к звездам"   

	10
	Албычакова Вероника – представительница Республики Хакасия, приехала на конкурс из г. Абакана
	О себе: Движущей силой моей жизни является энтузиазм. Все тайное — раскрыть, неизведанное — познать. Я всегда открыта к общению с миром, стремлюсь почерпнуть что-то полезное из каждого увлечения.

Ее девиз: Победи себя и выиграешь тысячи битв.

	11
	Насибова Ханым – представляет культурные традиции Азербайджана
	О себе: Искренность - моя главная черта. Только позитив! Считаю, себя хорошим человеком и поэтому стремлюсь дарить людям больше счастья. Счастьем нужно делиться! Всегда живу в поисках чего-то нового и интересного. 

Ее девиз: Сила не в том, что ты скажешь, а в том, что сделаешь.

	12
	Мамытова Бегимай – хранительница кыргызских традиций и обрядов


	О себе: ответственная, честная, добрая, люблю читать, танцую в коллективе "Ак-Куулар". Самое дорогое для меня это моя семья.

Ее девиз: Жизнь это путь, наполненный стараниями

	13
	Замураева Дудари – яркая представительница бурятских традиций


	О себе: «Очень люблю путешествовать, знакомиться с чем-то неизведанным и находить уникальность в людях и во всем окружающем. Если с кем- то и соревнуюсь, то только с собой». 

Ее девиз: «Обладай способностью меняться, оставаясь верной самой себе. Трудиться и позитивно смотреть на вещи - ключ ко всему. Наслаждаться настоящим моментом»

	14
	Кудратова Рухсора – представительница таджикского народа на красноярской земле
	О себе: Думаю мой главный талант — это умение находить общий язык с любым человеком. Люблю природу, и готовить вкусные блюда разных стран, мечтаю о кругосветном путешествии. Считаю очень важным качеством терпение. Именно терпение, на мой взгляд, — путь к победе!

Ее девиз: Способный терпеть, способен добиваться всего, чего он хочет.


Ведущий:  Да, глядя на таланты наших очаровательных участниц, моя душа просто поет, а ноги сами просятся танцевать!

Видимо, сегодня я обречен на комплименты. Но согласитесь, дорогие друзья,  девушки были действительно превосходны. Я думаю,  вы убедились, что наши конкурсантки – настоящая кладезь красоты и таланта!

Дадим нашим милым девушкам немного отдохнуть перед очередным конкурсом.

Концертный номер: Азербайджанские барабаны

Ведущий: Позвольте мне от имени всех нас поблагодарить наших друзей и партнеров, без поддержки которых наше мероприятие не смогло бы состояться. 

Интернет-газете Newslab.ru

Фитнес-клубу «World Class»

Руководству суши-бара «Оригами»

Компании «Клаустрофобия, город Красноярск»

Кырченовой Татьяне, директору фотостудии «В кадре»

Студии цветов «Delaflorа»

Кайнаковой Наталье за пошив костюмов на выход «Восточная сказка»

Федерации ушу Красноярского края

Школе парикмахеров KISAEVAschool

 На экране видеоряд «логотипы  всех партнёров и названия их фирм, организаций, ведущий их называет и благодарит.

Ведущий: Переходим к следующему этапу конкурса под названием  «Девушка – душа природы». Общий танец и демонстрация национальных обрядов» в этом конкурсном задании девушкам предстоит показать общий обрядовый танец, и индивидуальный рассказ об обряде – 40 сек. 
Хоть тайны обрядов уходят в века,
Их унесла временная река.
В памяти смутные пламени блики,
Еле слышны иступленные крики,

Гулкое эхо поет в небесах,
Племя танцует под бубны в лесах.

Под дикие ритмы, в горячей волне,
Невзгоды сгорают в кипящем огне.

Конкурсное задание № 3. «Девушка – душа природы. Демонстрация национальных обрядов» (Шаманский танец+обряд)

(общий танец + рассказ по номерам)

Ведущий: Да, такое возможно только лишь на нашем конкурсе! После каждого выхода участниц невольно задумываешься… Все проходит, лишь красота и талант – вечны! 

Дорогие друзья, сейчас на сцену выйдет  коллектив 

1. Танцевальный коллектив «Айхал» _________________________

2. Азербайджанский танец _______________________________

Ведущий: Дорогие друзья, наш конкурс неумолимо движется к финалу, а пока наши участницы готовятся к следующему, заключительному выходу, мне бы хотелось напомнить, что вы имеете возможность выбрать победительницу на сайте интернет – газеты «Ньюслаб», голосование закончится сегодня в 23:45 часов.
В результате подсчета ваших голосов будет определена девушка, которая станет обладательницей титула «Мисс зрительских симпатий»!

Ведущий( (выходит с цветком) 

А мы тем временем попробуем погадать, кто же из наших конкурсанток станет победительницей конкурса! Знаю беспроигрышный способ – гадание на ромашке! Вот смотрите!

 Берет ромашку, гадает вслух, отрывая лепестки: «Вероника, Наталья, Гулнигор, Анастасия, Юлия, Мария… Что-то я сбился, не получается! Надо все-таки довериться профессионалам – нашему жюри. Пусть они решат, кто из участниц достоин победы в конкурсе, но это чуточку позже, хотя я сгораю от нетерпения узнать имя той, которое войдет в историю конкурса! 

Сейчас эту сцену выйдут прекрасные девушки, встречайте! Итак,  последний и самый красивый выход девушек! 
Радостный трепет ожидания!
Внутреннее ликование души.

Когда видишь перед собой очарование,
Как яркий свет из мрачной пустоты.

И кажется, что Ангелы спустились к нам на землю,
в обличие женской красоты!

Конкурсное задание № 4. «Гордость семьи» – так называется их последний конкурсный выход! Это дефиле участниц в стилизованных в национальном стиле вечерних платьях. Встречайте!!!

Дефиле в вечерних платьях

(по номерам)
 Звучит фонограмма  
Ведущий: Браво! Аплодисменты нашим конкурсанткам! Где еще, как ни на нашем конкурсе, вы сможете увидеть столько настоящих красавиц! Они прекрасны в своих вечерних нарядах! Они грациозны! Кажется, что они не идут, а парят! Они безупречны! Они просто Ангелы! И они действительно, гордость нации и гордость своей семьи!

Девушки уходят с подиума, чтобы отдохнуть перед Церемонией награждения.

Ведущий: Что ж, дорогие друзья! Жюри принимается за работу! Теперь судьбы конкурсанток в руках наших экспертов! А нам, тем временем, скучать не придется! Встречайте замечательных артистов!

Концертный номер - ___________________________________ 

Ведущий: Дорогие друзья, пока жюри совещается, ведь, согласитесь, у них сегодня очень не простая задача, попробуй-ка из всей этой красоты, выбрать самую красивую, я им не завидую!!! Но это их работа! А  у меня своя, поэтому позвольте мне еще раз от имени всех нас поблагодарить наших друзей и партнеров, без поддержки которых наше мероприятие не смогло бы состояться. 

Интернет-газете Newslab.ru

Фитнес-клубу «World Class»

Руководству суши-бара «Оригами»

Руководству суши-бара «Оригами»

Компании «Клаустрофобия, город Красноярск»

Кырченовой Татьяне, директору фотостудии «В кадре»

Студии цветов «Delaflorа»

Кайнаковой Наталье за пошив костюмов на выход «Восточная сказка»

Федерации ушу Красноярского края

Школе парикмахеров KISAEVAschool

 На экране видеоряд «логотипы  всех партнёров и названия их фирм, организаций, ведущий их называет и благодарит.

АНТРАКТ

ФАНФАРЫ.

Ведущий: Дорогие друзья! Вы, наверное, замечали, что на нашей многонациональной земле много красивых и талантливых девушек. Красивых, не только внешне, но, прежде всего, духовно. Они, словно солнце, несут свет и радость. В чем, я думаю, сегодня, вы не раз убедились!

А, кстати, говорят, что наши девушки самые красивые девушки в мире… Согласны, с таким высказыванием? По вашим аплодисментам я пойму, да или нет! (аплодисменты зрителей)

А ваши аплодисменты не смолкают, а усиливаются, потому что наступает самый волнующий и фееричный момент праздничного действа, члены жюри готово огласить результаты!
И так уважаемые конкурсантки – ваш финальный выход, а наши бурные аплодисменты!  

Звучит музыка, ВЫХОД УЧАСТНИЦ НА НАГРАЖДЕНИЕ.
Ведущий: Давайте же в этот волнующий миг поддержим наших девушек самыми жаркими, самыми энергичными аплодисментами! 

Ведущий: Мы начинаем церемонию награждения участниц конкурса!

Все наши девушки получат сегодня различные титулы. И я приглашаю для награждения ____________________________________

Помощники подают членам жюри ленты, Дипломы и цветы.
Члены жюри произносят торжественные речи, делятся впечатлениями о конкурсе.
Ведущий: А мы продолжаем Церемонию награждения. И сейчас мы узнаем, кто же из девушек поднимется на 3 ступень пьедестала,  «III место межнационального конкурса «Азия-Сибирь -2017» присуждается……!

Помощники  подают ленту, диадему, Диплом, цветы. 

Ведущий: Страсти накаляются и титул за «II место межнационального конкурса «Азия-Сибирь»- 2017» присуждается__________________________________________________________________________________________________________________________
Ведущий: И вот, интрига вечера! Сейчас мы узнаем, кто же из девушек стал победительницей нашего межнационального конкурса красоты и талантов «Азия-Сибирь 2017»! 

Почетная миссия объявить победительницу конкурса предоставляется ______________________________________________________________________________________________________________________________________
(барабанная дробь)

Главной финалисткой конкурса красоты и талантов «Азия-Сибирь» стала___________________________________________________________________________________________________________________________________

 Помощники подают членам жюри ленту, диадему, Диплом, цветы.
Речь победительницы.
Ведущий: Дорогие друзья! Давайте еще раз поприветствуем всех наших участниц! Самых красивых, талантливых и самых, самых лучших!

Спасибо всем, кто принимал участие в создании конкурса!

Звучат заключительные фанфары.
Фейерверк. Фото на память. 
 Ведущий: Подошел к концу наш конкурс красоты и талантов «Азия-Сибирь 2017». Мы надеемся, что атмосфера того настроения и радости от общения и единения национальных традиций, которая царила сегодня в этом зале, запомнится вам надолго. Мы надеемся, что сегодня этот удивительный конкурс красоты и таланта станет еще одной  яркой страницей в истории нашего многонационального Красноярского края.

Где красота, там доброта,

Их разлучить ничто не может, Любая светлая мечта

На двух подруг всегда похожа.

И нам без них не обойтись,

Ни светлым днем, ни днем дождливым, И если хочешь быть красивым -

Ты добротою  поделись!      До новых встреч!!!

Межнациональный Навруз

сценарные заготовки
Дата проведения: 21 марта 2016 г.

Место проведения: колонный зал КСК «ДТиС»

Время проведения: 18.30 – 21.30 час.

Колонный зал оформлен тремя  локациями – символами ВЕСНЫ: 

- первая из них это зелёный уголок при входе в зал с дальней лестницы, на котором есть выгородка из искусственной зелени, свисающие как водопад вьющейся зелени, деревья, цветы; 

- вторая локация это место расположения Султана на эстраде, где также свисают вьющиеся зелёные ветви, стоят деревья возле достархана, цветочная клумба. Зритель, поднимаясь в колонный зал,  попадает в цветущий оазис. 

- Зрителей приглашают посетить восточный базар, который расположен за колоннами вдоль витража – это подворья, на которых как на восточном рынке,  на полу постелены ковры, стоят топчаны-достарханы. На них разложены разные товары, которые торговцы наперебой предлагают зрителям, расхваливая его.

- на эстраде установлен достархан, покрытый коврами и подушками. На достархане восседает недовольный Султан, его обмахивают опахалами два слуги. Султан потчуется фруктами и ворчит себе под нос (см. текст в сценарии)

-Перед колоннами расставлены столы, соединённые по 2 шт. и стулья на 200 человек – по 10 шт. за каждым сдвоенным столом. 

- Между импровизированной сценой и столами уложена зелёная дорожка из искусственной зелени, как бы отделяя сцену от зала со зрителями – символ ВЕСНЫ
- С балкона со стороны центральной лестницы – справа висят тематические баннеры о НАВРУЗЕ.

- установлена аппаратура, микрофоны.

- третья локация – по всему периметру колонного зала, слева направо, начиная от выхода на лестницу со стороны малого зала до противоположной стороны расположился ВОСТОЧНЫЙ БАЗАР. Это те же подворья и выставки, только оформлено всё это в виде базара, экспонаты, восточные сладости расположены на топчанах-достарханах, на полу на коврах, каких-то подставках, покрытых ковровыми дорожками. В этом «базаре» принимают участие 6 НКА: таджики, узбеки, киргизы, казахи, азербайджанцы, татары. Каждый из них зазывает к себе, расхваливая и выставляя свой товар напоказ, приглашает отведать именно их национальное лакомство. Зрители идут по этому базару, рассматривая и пробуя то, что им предлагают разные народы. Ведут их национальные «шуты» - КЁСА и КЕЧАЛЬ
Действие первое!

В фойе I этажа собираются гости, на лестнице стоят девочки-участники анс. «Одлар Юрду», в руках у них сумоляк. 

18.30 Карнаисты возвещают о начале праздника, на площадке появляются Кёса и Кечаль.

Кёса и Кечаль – Приветствуем вас,  о почтеннейшая публика, и приглашаем в гости к Султану на праздник весны!

   Но прежде чем мы попадем во дворец, предлагаем вам посетить наш восточных базаров. 

(ВОСТОЧНЫЙ  БАЗАР)

     Веселая интерактивная игра, которая станет украшением Вашего праздника в восточном стиле. На выделенный компанией бюджет, закупается сувенирная продукция - восточные товары: тюбетейки, платки, костюмы для танца живота, монисты и украшения, кальяны и табак, кинжалы и четки, нарды, благовония, специи и многое другое, как на настоящем восточном базаре. Чем лучше и разнообразнее  товар, тем интереснее игра. Количество торговых точек и игровых площадок Восточного базара клиент формирует по своему желанию. Это могут быть торговые места: «женских» товаров, «мужских» товаров, специй и благовоний, ювелирная лавка и оружейная или гончарная мастерская.  Игровые площадки: «восточное казино» (игра в кости, обучение игре в нарды), музыкальная лавка (мастер-класс игры на национальных инструментах), школа восточного танца, уголок факира и укротителя змей, чайхана Ходжи Насреддина (анекдоты и байки от Багдадского вора), салон гадалки Фатимы и мудреца-звездочета Гусейна Гуслии, книжная лавка Омара Хаяма с мудрыми мыслями древних, «пьяный фонтан» с лучшими восточными тостами, танцующий верблюд, кальянная Халиля и, конечно, арабская кофейня с настоящим восточным кофе, сваренным на песке).

(гости обходят базар, где торговцы – представители разных народов предлагают свой товар, зазывая народ) 

(Веселые и шумные торговцы зазывают покупателей, музыканты играют восточные мелодии, базарные артисты развлекают гостей. Народ покупает тюбетейки, арабские платья, платки с монистами и костюмы для танца живота - все наряжаются и базарная площадь наполняется разноцветными красками Востока. Особый колорит празднику привнесут живые верблюд и ослик. А при возможности футбола, дружеский матч «по-восточному» в длинных арабских платьях и разноцветных чалмах на голове, доставит много смешных и радостных минут.
Такой знакомый Восток ещё может удивить!)

Торговец 1: Эй, народ честной, подходи, в сторонке не стой, груши аппетитные, сочные, душистые!

 Торговец 2: Дорогой, бери не пожалеешь,  рубль – штучка, десять – кучка!

Торговец 3:  Мой товар посмотри! Хурма, долма, шаурма – отдам задарма!

Торговец 4: Вот попробуй мандарины! Дорого? Ты что? Ты торгуйся – это рынок! Сброшу, если что!

По базару среди гостей, ходит человек в костюме с «обезьянкой», обезьянка танцует, поет, ее хозяин собирает деньги. Обезьянка периодически убегает от хозяина, пытается что-нибудь умыкнуть у торговцев и гостей праздника.

Гости, обойдя базар, приближаются к дворцу Султана. Хазнарар приглашает гостей от себя и от имени султана, рассаживаются за столы. 

Хазнарар: Приветствую вас, уважаемые! Мы рады гостям всегда!  Проходите, рассаживайтесь! Располагайтесь по -удобнее!

Музыка. Дворец Султана. На сцене Султан и Визирь играют в нарды или шахматы.

Султан: Итак, дорогой мой визирька, а по совместительству злобный магрибский колдун, как обстоят дела в нашем государстве?

Визирь: О, мудрейший из мудрейших, о, луноликий из луноликих, свет очей моих…

Султан: Короче!

Визирь: О, мудрейший! Свет очей моих…

Султан: Еще короче!

Визирь: Свет мой! Всё спокойно! Гости в зале, мы можем начинать праздник!

Султан: Стоп, как ты сказал? «Свет моих очей»?  Ага! А где же свет моих очей, моя любимая дочь Бахор! Какой же без нее праздник?
Визирь: Простите, о, луноликий…

Султан: Хватит! Здесь дворец или клуб любителей слова? Говори короче и по существу. Где моя дочь?

Визирь: Я думаю… она скоро будет! 

Султан: Давай, веди ее сюда!

Визирь(( растерянно) так ее еще нет…О мудрейший из мудрейших..


Султан: Короче!


Визирь: тогда просто  О! Ваша дочь переоделась в простолюдинку и сбежала из дворца!

 Султан: Как? (Разгневанно) Как же мы можем начать праздник без нее?

Визирь: простите меня, великодушный из великодушных. Не  гневайтесь! Я пошлю за ней надежных людей, не пройдет и часа, она будет здесь! А мы давайте пока начнем, а то как-то неудобно получается, гости то ждут!

Султан поднимается, приветствует гостей – Приветствую вас о, достопочтенная публика!

Хазнарар – Здравствуйте, гости дорогие! 

День равноденствия настал! 

Он нам приносит обнавленье, 

родной природы пробужденье, 

его встречает стар и мал. 

Весенним, светлым, ясным днем

Пусть радость и счастье

Придет в каждый дом!

Султан – Праздник начинается!

Концертный номер: Шоу-балет КСК «ДТиС» «Восточный танец»

Появляются Шуты, приводят Бахор на ней костюм простолюдина и Земледельца. Султан разгневан увиденным.

Султан: Это еще что за новость, моя дочь и какой-то земледелец, Тьфу! Дочь в крепость, крестьянина – казнить!

Земледелец: О, великодушный Султан, простите меня, я не в чем не повинен перед вами, с головы вашей дочери даже волосок не упал, она заблудилась, а я пытался ей помочь!

Султан (перебивая) И слушать даже не хочу, казнить!

Визирь (как бы на ухо) О мудрейший из мудрейших, сегодня праздник, и омрачать день казнью… это не дело! Накажите его, дайте испытание посложней, поставь ему не выполнимую задачу, а лучше – три, и уж если не справится, тогда того (показывает жестом, типа – голова с плеч).

Султан (призадумавшись) ну ладно, твоя правда,… а дочь запереть, пока этот с заданием не справится, не выпускать!  

Земледелец: О, спасибо, добрый человек, никогда твоей доброты не забуду!

Султан: Прекратите! Иди (обращается к земледельцу) найди и принеси то, что изобрели на Востоке, а пользуется этим весь мир!

Земледелец (в растерянности) – А что же это такое, и где мне это искать? Это что же получается - Иди туда, не знаю куда, принеси то, не знаю что! (опустив голову бредет от Султана)
Визирь дает подсказку: Да не расстраивайся ты так! Будь внимательным, смотри по сторонам, увидишь метки, они точно выведут тебя к цели! Да, помни, что без Бахор весна не наступит, торопись!

Земледелец уходит, бразды правления берет в свои Хазнарар.

Хазнарар – О, многоуважаемый Султан, не гневайся, не сердись! Лучше посмотри сколько в нашем дворце гостей, и они на праздник к нам пришли не с пустыми руками, у всех есть свои дары!

Визирь: О, великий из великих, вас приветствует делегация из государства …. ( идет поздравление от каждого народа, через 3 поздравления, входит Земледелец с мешочком или черным ящиком, Визирь подбегает к нему и берет из рук, и заглядывает внутрь)

Земледелец: О великий, из великих, я принес то, что ты просил! 

   Идет игра «ВЕЛИКИЕ ИЗОБРЕТЕНИЯ ВОСТОКА»

Земледелец должен угадать, эти изобретения. 

Каждой команде выдаются по три предмета: 
- Календарь, пачка чая; 

- Шахматная фигура, шёлковый платок, пакетик риса; 
- Компас, фигурка из бумаги (оригами). 
Задача - за 1 минуту провести историческое исследование, и определить в какой стране был изобретен каждый из предметов. Если земледелец затрудняется с ответами, Визирь предлагает попросить помощи у достопочтенной публики.

(Правильные ответы: календарь - Египет; шахматы, рис - Индия; искусство оригами - Япония;, чай, компас, шёлк, , - Китай.)

За точные ответы, приз вручают Шуты. 

Хазнарар или Визирь приглашают на сцену следующих представителей НКА для поздравлений.  

Идут поздравления с концертными номерами.

Султан, Визирь и Хазнарар, радуются, аплодируют выступающим. Выходит Земледелец, кланяется, обращается к Султану.

Земледелец: О великий из великих, не могли бы вы меня отпустить, ведь я выполнил то о чем вы просили, пора бы мне и земледелием заняться!

Султан: Ишь, ты чего задумал, пока не прощу Бахор, не наступит Весна, а значит и земледельческих работ не будет! Давай искупай свою вину, выполняй следующие задание! Эй, Визирь, устрой-ка ему мозговой штурм, да по серьезнее предыдущего!

	Визирь: Слушаюсь и повинуюсь, о наимудрейший! Эй, Земледелец, а скажи-ка мне какие это такие семь зерновых культур, были и есть основными продуктами человека с древних времен! 

Семь злаков

	Злаки с древних времен были основным продуктом питания человека. 
ПШЕНИЦА  - различают около 30 видов. Из зерна делают муку, крупу, макароны. Пшеницу принимали, как дар богов. 
Сегодня пшеницу выращивают во всем мире. Посев и уборка урожая следует за движением Солнца через времена года. Так что в течение года всегда где-нибудь на земле убирают пшеницу. Хлеб, Хлебобулочные изделия, каши, крупы, макаронные изделия изготавливают из пшеницы.
РОЖЬ  - 6-8 видов, одно из важнейших хлебных растений, из нее готовят специальную выпечку и хрустящие хлебцы, и множество др. блюд.
РИС -  зерновая культура, около 20 видов, сейчас свыше 1000 сортов насчитывается в мире, одно из древнейших продовольственных растений Земли. Родина - предположительно Индия, . Из зерна получают крупу и крахмал. 
ЯЧМЕНЬ - Различают около 30 видов, Ячмень наряду с пшеницей является старейшим злаком, изготавливают – крупу, муку, солод
ПРОСО - около 500 видов

ОВЕС - около 25 видов
КУКУРУЗА - (маис)
ГРЕЧИХА - Известны 4-5 видов, Растение это ценят не только люди. Над цветущим гречишным полем целый день кружат пчёлы: собирают с цветков вкусный сок – нектар, из которого получается Гречишный мёд.

Визирь: Ах, ты и с этим заданием справился!

Султан: гневается, разводит руками – и это ты испытание называешь сложным, эх! (Машет на него рукой!) Всё сам, везде сам, ни на кого положиться нельзя! Я сам выдам задание!

Визирь:  (складывает руки) О прости, наимудрейший, не вели казнить, вели миловать! Ну не султанское это дело, я сейчас всё исправлю! (Султан садится на достархане) Визирь задумавшись - Кажется, я знаю о чем идет речь. Давай-ка, выбири-ка  из наших почтенных гостей по одной девушке и приглашай сюда.  

Земледелец выводит девушек, выстраивает их в шеренгу,  дает им задание «ВОСТОЧНЫЕ СЛАДОСТИ».

	


ВОСТОЧНЫЕ СЛАДОСТИ

(Конкурс) 

В конкурсе участвуют 6 девушек, которые по очереди произносят названия восточных сладостей. Если слово не названо - участница выбывает. Возможные варианты ответов: пахлава, шакер, курабье, чурчхела, цукаты, рахат-лукум, козинаки, бадам, нуга, халва, щербет, грильяж, зефир, пастила, мармелад. Победительница получает набор восточных лакомств.

Хазнарар, обращается к Султану - Вот, видишь, Повелитель мой, радость очей моих, получается не такой уж он и плохой, и с этим заданием справился, прости уж ты и нашу дочь не покорную, пора уж и Весне в свои права вступить!

Султан: Ладно, уж так и быть, пусть будет по – вашему,  иди, встречай Весну, да готовь свои семена на посадку. (Земледелец уходит) (Кеса и Кечаль идут под свой текст за Бахор)

       Кеса:   Растаял снег, звенят ручьи, 

                   Запели песни соловьи.  

       Кечаль: Земля проснулась и цветет, 

                     И к нам сюда   Бахор идет 
Под восточную музыку с пеньем птиц, выходит Весна-Бахор с сумоляком в руках. 

Бахор:    Знаю, ждут меня повсюду, 

                Всем на свете я нужна… 

                Приношу я радость людям, 

                Ведь Бахор это Весна! 

 С Наврузом  поздравляю 

                Я сегодня всех людей. 

                Счастья, радости желаю 

                И весенних тёплых дней. 

Пусть придет любовь и мир. 

Достаток, радость и согласье. 

Пусть вместе с нами тут живут

здоровье и большое счастье! (Обходит зал  и вручает сумоляк Султану, и занимает место рядом с Султаном)

Шуты: Пришел Навруз, Бахор пришла,

              Будем веселиться вместе до утра!

Идут концертные номера нон-стопом.

Хазнарар(обращается к Султану) О, Султан, какой прекрасный праздник у нас получился, какие замечательные музыкальные подарки мы получили от гостей, позволь пригласить к нам поближе самого главного устроителя этого праздничного мероприятия.

Султан дает согласие, Визирь объявляет – председатель Красноярской региональной общественной организации совета национальных молодежных объединений «МИР» Хазар Асламов, собственной персоной!

Слово Х.Асламову, награждение.  

Визирь: О многоуважаемый Султан, этот господин приехал не один на этот праздник, он прибыл сюда вместе с почетными гостями, которые тоже хотят сказать доброе слово!

Уважаемые гости, просим вас выйти и произнести добрые слова в честь праздника.

Вас приветствует:______________________________________________________________________________________________________________________________
Слово Vip-гостям.

Султан: Благодарю Вас за теплые слова, гости почтенные!

 Хазнарар: Пришел Навруз, весна пришла, 

                 И сразу  наша  земля  расцвела. 

                 Все рады празднику вокруг, 

                 И каждый здесь и брат и друг, 

                 Согреты  солнцем и теплом, 

                 Мы общий танец заведем!

 «Этноракушка» - заводит Визирь, Кёса и Кечаль зазывая всех в общий хоровод.

Далее этнодискотека.

По окончанию праздника, все участники, прощаются с гостями, говоря построчно текст:        

              Навруз – это праздник веселья 

               Навруз – это праздник Весны. 

               Навруз – это праздник цветения 

               Навруз – это праздник любви. 

С праздником! 

Все: До новых встреч!!! 
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